
Rabiul Awal 17th
BBiirrtthh  ooff  HHoollyy  PPrroopphheett  ((ssaawwss))  aanndd  IImmaamm  JJaaffaarr  AAss  SSaaddiiqq((aass))

Dua Ziyarat and Aamal

IImmppoorrttaannccee

  

AAaammaall IIqqbbaall  AAaammaall DDuuaa RReessoouurrcceess

Arabic Transliteration Translation

FFiifftthh::  It is recommended to offer, in the forenoon, a  ttwwoo  uunniitt  pprraayyeerr

Recite at each of which Surah al-Fatihah once and repeat Surah al-Qadr ten times and Surah al-Tawhid ten times.

After Salat it is recommended to sit in ones place of prayer and say this prayer.

]قلتخ لا[ بَُلْغتُ لاَ ]قئاف[ قٌِلاخَ وَ تُوُتمَ لاَ يٌّحَ تَْنَأ مَّهَُّللا
“O‟ my God! You are the Living that shall not die.You are the Creator that shall not be overcome and an Initiator that does not end!

دُعُْبَت لاَ بٌيرَِق وَ دَُفْنَت لاَ ءٌيدَِب وَ
You are the Near that shall not be distant.

مُِلظَْت لاَ رٌِفاَ� وَُ دّاضَتُ لاَ رٌدِاَق وَ
You are the Powerful that shall not be opposed! You are the Forgiver who shall not oppress!

مُاَنَت لاَ مٌوُّيَق وَ مَُعطْتُ لاَ دٌمَصَ وَ
You are the Eternal who does not eat! You are the Self -Subsisting who shall not fall asleep;

فُعُضَْت لاَ يٌّوَِق وَ مَُّلَعتُ لاَ مٌِلاَ� وَ
You are the Learned whom no one has taught; You are the Powerful who shall not be weak;

فُِلْتخُ لاٌَ ّفيِوَ وَفُصَوتُ لاَ مٌيظَِع وَ
You are the Exalted who cannot be described; You are the Loyal one who never breaks His promise;

رُوتجَُ لاَ مٌيكِحَ وَ رُِقَتفَْت لاٌَ نيَِّ� وَ
You are the Wealthy one who shall never become poor;You are the Wise one who shall not oppress;

وَ رُكَْنتُ لاَ فٌورُْعَم وَ رَُهْقتُ لاَ عٌيِ�َم وَ
You are Rebellious one no one can rebel against; You are the Good who shall not be considered bad;

بَُلْغتُ لاَ بٌِلاَ� وَ َْ�تخُ لاَ لٌيكِوَ
You are the Entrusted who is not hidden; You are the Mighty that shall not be overcome;

لَُّتمَ لاَ بٌاهَّوَ وَُيرشَِتسَْت لاَ دٌرَْف وَ
You are the Benevolent who does not withhold; You are the One who does not seek counsel;

لُخَْبَي لاَ دٌاوَجَ وَُلهَذَْي لاَ عٌيرِسَ وَ
You are the Swift who shall not neglect; You are the Bestower who does not get tired;

لُفُْغَت لاَ ظٌِفاحَ وَ لُّذَِت لاَ زٌيزَِع وَ
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You are the Mighty who does not get debased; You are the Keeper who shall not neglect;

ىرَتُ لاَ بٌجَِتْمحُ وَ لُوزَُت لاَ مٌئِاَق وَ
You are the Standing who shall not get destroyed; You are the Veiled who cannot be seen;

نىَفَْي لاَ مٌئِاَد وَ
You are the Eternal that never gets destroyed;

هُِبَ�شَْي لاَ دٌحِاوَ وَىَلْبَي لاَ قٍاَب وَ
You are the Everlasting who shall not terminate;

عَُزاَنتُ لاَ رٌدَِتْقمُ وَ
You are the Af�uent without any one to challenge! You are the One who has no alike

;

كَدَْنعِ بِْيَغْلا مِْلِعِب كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهَُّللا
O‟ my God! I ask You by the Secret Knowledge that You possess

ينَِعجمََْأ قِْلَْلخا ََ�� كَِترَدْقُ وَ
and by Your Power over all creatures.

ليِ ًايرْخََ ةاَيَلحْا تَمِْلَ� اَم نيَِ�ِيْتحُ نَْأ
Please let me live when You know that it is good for me to live,

ليِ ًايرْخَ ةُاَفوَْلا تَِناَ� اَذِإ نيِاَّفوََتَت نَْأ وَ
and take away my life when death is good for me.

ةَِداَهشَّلا وَ بِْيَغْلا فيَِ ةَيشَْلخْا كَُلَأسَْأ وَ
I ask You to grant me humbleness in private and public!

اضَرِّلا وَ بِضََغْلا فيِ قَِّلحْاَ ةمَِلَ� مَّهَُّللا كَُلَأسَْأ وَ
O‟ my God! I ask You to let me be able to tell the truth at times of anger and pleasure!

دَُفْنَت لاَ ًاميِعَن كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for endless blessings that do not get exhausted!

ءِاضََقْلا دَْعَب اضَرِّلا كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for contentment after Your Destination!

تِوَْلمْا دَْعَب شَِْ�عْلاَ درَْب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for the provisions of life after death.

ينَِلمَاَعْلا بَّرَ اَي ينَمِآ مِيرِكَْلا كَهِجْوَ لىَِإ رِظََّنلاَ ةذََّل كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for the pleasure of looking at Your Noble Face.

ّنَبمِ كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهَُّللا مِيرِكَْلا كَِ
Amen, O‟ Lord of the worlds.

نيَِحمَرَْت وَ ليِ رَفِْغَت نَْأ مِيظَِعْلا كَِلضَْف وَ
O‟ my God! I ask You for Your Benevolent Favors, and through Your supreme Bounties to forgive me and have mercy upon me,



بُّتحُِ اَم لُِّ� فيِ ليِ فْطُْلا فُيطَِل اَي
O‟ Knower of subtleties! Please be kind to me regarding all that You like and are pleased with.

تِاَيرَْلخْا لَْعِف كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهَُّللا َ�رَْت وَ
O‟ my God! I ask You for success in doing good deeds,

ينَِلحِاصَّلاَ ةطََلاَمخُ وَ ينِكِاسََلمْا بَّحُ وَ تِارَكَْنُلمْا كَرَْت وَ
abandoning abominable deeds, love for the poor, and association with the good people.

نيَِحمَرَْت وَ ليِ رَفِْغَت نَْأ وَ
Please forgive me and have mercy upon me,

نٍوُتفَْمَ يرَْ� نيِِ�قَتَفً ةَنِْ�ف مٍوَْقِب تَْدرََأ اَذِإ وَ
and if You decide to cause great calamities for the people, to exempt me from such calamities.

كَُّبِيحُ نَْم بَّحُ وَ كََّبحُ كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for Your love and the love of what You love,

كَِّبحُ لىَِإ نيُِبرَِّقُي لٍمََع لُِّ� بَّحُ وَ
and the love of all deeds that would bring me close to You.

كَِبِ�بحَ هِِلآ وَ هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ دٍمََّمحُ قَِّبحِ مَّهَُّللا
O‟ my God! I ask You for the sake of Your loved one – Muhammad and his Progeny,

ّيفِصَ وَكَِليِلخَ مَيهِارَْبِإ قَِّبحِ وَ كَِ
for the sake of Your friend Abraham – chosen by You,

كَحِوْرَ َ��ِ� قَِّبحِ وَ كَمِيِلَ� َ�ومُ قَِّبحِ وَ
and for the sake of Your interlocutor Moses, and for the sake of Your spirit – Jesus.

مَيهِارَْبِإ فِحُصُِب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for the sake of the Books of Abraham,

َدوُاَد رِوُبَز وَ َ��ِ� لِينجِِْإ وَىسَومُ ةِارَوَْت وَ
the Torah of Moses, the Bible of Jesus, the Psalms of David,

هِِلآ وَ هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ دٍمََّمحُ نِاَقرْفُ وَ
and the Qur‟an of Muhammad (as).

هَُتْ�حَوَْأ يٍحْوَِّلُ�ِب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for the sake of all revelations You revealed,

هَُتْ�طَْعَأ لٍئِاسَ لُِّ�ِب وَ هَُتْ�ضََق ءٍاضََق لُِّ� قَِّبحِ وَ
all the destiny You destined, all the needy You bestowed upon.

كَِباَتكِ فيِ هَُتْلزَْنَأ مٍسْا لُِّ�ِب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You for the sake of all Names which You sent down in Your Book.



كَشُرَْع اَهِب ]لقتسا[ رََّقَتسْا تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Names by which Your Throne is �rmly established.

تْرَاَنَ�سْاَف رِاَّنلا ََ�� اَهَتْعضَوَ تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأَف
I ask You by Your Names which when You placed on the �re it became ablaze.

تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You by Your Names which when You placed on the night it became dark.

مََلظَْأَف لِْيَّللا ََ�� اَهَتْعضَوَ
I ask You by Your Names which when You placed on the �re, it became lit.

َءاضََأَف رِاَهَّنلا ََ�� اَهَتْعضَوَ تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You by Your Names which when You placed on the earth, it settled down.

تْرََّقَتسْاَف ضِرَْلأْا ََ�� اَهَتْعضَوَ تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
I ask You by Your Name – the One! The Eternal, Absolute! Which prevails upon the pillars of all things.

َلأَمَ يذَِّلا دِمَصَّلا دِحََلأْا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ ءٍيْشَ لُِّ� نَاَ�رَْأ 
I ask You by Your Name – the Pure, the Clean, the Blessed, the Living, the Self-Subsisting -

مُيحِرَّلا نُحمْرَّلا وَهُ لاَِّإ هَلِإ لا مِوُّيَقْلا يَِّلحْا كِرَاَبُلمْا رِهِاطَّلا رِْهطُّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
There are no gods but He who is Most Compassionate, Most Merciful!

كَشِرَْع نْمِ زِِّعْلا دِِقاَعَبمِ كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by the juncture of Your might of Your Throne,

كَِباَتكِ نْمِ ةَِحمْرَّلا غَِلْبَم وَ
the one who delivered Mercy from Your Book,

تِامَّاَّتلا كَِتامَِلَ� وَ َْ�َ�لأْا كَدِّجَ وَ مِاظَِعْلا كَئِاَسمَْأِب وَ
and by Your Grand Names, Your Sublime Majesty, and Your Perfect Words

هِِب لَمََعْلا وَ نِآرْقُْلا ظَفْحِ اَنَقزُرَْت نَْأ
to bless us with the memorization of the Qur‟an,

َلحِاصَّلا لَمََعْلا وَ كََلَ ةَعاطَّلا وَ
acting on it and obeying You, doing good deeds.

اَنرِاصَْبَأ وَ اَنعِاَسمَْأ فيِ كَِلَذ تَِبْ�تُ نَْأ وَ
Please foster this in our ears and eyes,

يمِاظَعِ وَ يمِحْشَ وَ يِّمخُ وَ يمَِد وَ يمِحَْلِب كَِلَذ طَِلْتخَ نَْأ وَ
mix it into my �esh, blood, brain, fat and bones,

تيِوَّقُ وَ نيِدََب كَِلذَِب لَمِْعَتسَْت نَْأ وَ
and employ my body and strength to practice it

كََل كَيرِشَ لاَ كَدَحْوَ تَْنَأ لاَِّإ كَِلَذ ََ�� ىوَْقَي لاَ هَُّنِإَف



since no one but You can do so. You are the Only who has no associate.

]سُدََّقُلمْا[ رُيدَِقْلا بُّرَّلا دُحِاوَْلا َُّ�ا اَي
O‟ God! The Sovereign! The Powerful! The Af�uent!

رُوِّصَُلمْا ئُرِاَبْلا قُِلاَلخْا َُّ�ا اَي
O‟ God - The Creator! And You are the Evolver! The Bestower of Forms!

ثُرِاوَْلا ثُعِاَبْلا َُّ�ا اَي
O‟ God! The Resurrector! The Inheritor!

مُيِلَعْلا زُيزَِعْلا حُاَّتَفْلا َُّ�ا اَي
O‟ God! The Opener! Exalted in Might! All-knowing!

ليِ رْفِغْا رُدَِتْقُلمْا رُدِاَقْلا كُِلَلمْا َُّ�ا اَي
O‟ God! The Only! O‟ Powerful Lord!forgive me

ينَحمِِارَّلا مُحَرَْأ تَْنَأ كََّنِإ نيِحمَْرْا وَ
and have mercy on me as You are the Most Compassionate, Most Merciful!

كَُلَأسَْأَف مْكَُل بْجَِتسَْأ نيِوعُْدا قَُلحْا كَُلوَْق وَ تَْلقُ تَْنَأ مَّهَُّللا
O‟ my God! Indeed You said the following and whatever you say is right, “Call on Me; I will answer your (Prayer).”40:60.

َةَّنَلجْا هَُل تَْبجَوَْأَف هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ مَُدآ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب َُّ�ا اَي
O‟ God! I ask You by the Name by which Adam (as) prayed and You made Paradise certain for him.

مََدآ نُْب ثُْيشَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Sheeth ibn Adam prayed

اَنَءاَ�دُ بَيجَِتسَْت نَْأ هُدَْعَب هِيِبَأ يَّصِوَ هَُتْلَعجََف
and then You established him as the Trustee after Adam (as) to ful�ll our prayers.

اَنَماَمَأ اَنََ�ّيصِوَ مَدَِّقتُ نَْأ وَ اَندَْنعِ دٍحََلأِ ةٍَّيصِوَ لُِّ�َ ذاَفْنِإ اَنَقزُرَْت نَْأ وَ
I ask You to bless us with doing what others have advised us to do and let our will be ahead of us.

ًانا�َم هَُتْعَفرََف سُيرِْدِإ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ اَنَْ�لَ� نَُّتمَ وَ كَْيَلِإ عِاَقِبْلا بِّحََأ لىَِإ اَنَعَفرَْت نَْأ اًّيِلَ� 
كَِتَحمْرَِبَ ةَّنَلجْا اَنَلخِدْتُ وَ كَِتاضَرَْبمِ

And I ask You by Your Name by which Idris (as) prayed then You raised his position to a high state to raise our position to the highest near You,

and favor us by granting us Your Pleasure with us and to take us into Paradise out of Your Mercy.

قِرََغْلا نَمِ هَُتْ�جََّنَف حٌوُن هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Noah (as) prayed then You saved him from being drowned

ءِلاََبْلا نَمِ هِيِف نُْنحَ اَّممِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ينَِلمِاظَّلا مَوَْقْلا تَكَْلهَْأ وَ
but destroyed the oppressive nation to save us from any calamities.

امَهِِباذََ� وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا ءِلاََب نْمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ مِيِقَعْلا حِيرِّلا نَمِ هَُتْ�جََّنَف ع دٌوهُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Hud (as) prayed then You saved him from the terrible wind to save us from the calamities of this world

and the Hereafter.



ٌلحِاصَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ امَهِِباذََ� وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا يِزْخِ نْمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ذٍِئمِوَْي يِزْخِ نْمِ هَُتْ�جََّنَف 
And I ask You by Your Name by which Salih (as) prayed then You saved him from the plot to save us from any plots in this world, the Hereafter,

and their punishments.

ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا يزِاَمخَ نْمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ءِوْسَّلا رِطََلمْا وَ ةِكَفَِتؤُْلمْا نَمِ هَُتْ�جََّنَف طٌوُل هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Lot prayed then You saved him from the Overthrown Cities of Sodom and Gomorrah and the shower of

brimstone1 to save us from the humilities of this world and the Hereafter.

كَِتَحمْرَ وَ كَحِوْرَ لىَِإ بِاذََعْلا نَمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ةَِّلظُّلا مِوَْي بِاذََ� نْمِ هَُتْ�جََّنَف بٌْيَعشُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Shoaib prayed then You saved him from the torture of the Day of Darkness to save us torture out of

Your Spirit and Mercy.

لََعْتجَ نَْأ وَ هَُتصَّْلخَ ]امَكَ[ امم اَنصَِّلَتخُ نَْأ ًاملاسَ وَ ًادرَْب هِْيَلَ� رَاَّنلا تَْلَعجََف مُيهِارَْبِإ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ًاملاَسَ وَ ًادرَْب هِيِف نُْنحَ اَم هِْيَلَ� اَهَتْلَعجَ امََك 

And I ask You by Your Name by which Abraham prayed and then You turned the �re cool and peaceful for him to rescue as You rescued him

and to turn whatever is in it cool and peaceful for us as You made for him.

يرٍْخَ لىَِإ اَنجَرَْمخَ لََعْتجَ نَْأ يَّوِرَّلاَ ءاَلمْا مَزَمَْز نْمِ تَجْرَخَْأ وَ شِطََعْلا دَْنعِ لُيعِاَسمِْإ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
كَِتَحمْرَِب عَسِاوَْلا لَاَلمْا اَنَقزُرَْت نَْأ وَ

And I ask You by Your Name by which Ishmael prayed when he became thirsty and then You brought forth �owing water from the Zamzam to

last forever to bring us good and grant us extensive wealth by Your Mercy.

وَ اَنَْ�يَب عَمَْتجَ وَ اَنصَِّلَتخُ نَْأ هُُنَْ�� ]تْرََّق[ ةرق وَ هُدََلوَ وَهُرَصََب هِْيَلَ� تَْدَدرََف بُوقُْعَي هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنِ�لاهََأ وَ اَندِلاَوَْأ ينََْب

And I ask You by Your Name by which Jacob prayed then You gave back his sight and his son and improved his vision to rescue us and unite us

with our relatives, children and wives.

تيَِّلا كََتمَْعِن اَنكَِّلَتمُ وَ نِجْسِّلا نَمِ اَنجَرِْتخُ نَْأ نِجْسِّلا نَمِ هَُتجْرَخَْأَف ع فُسُوُي هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
]اَنَْ�لَ�[ يل� اَهِب تَمَْعْنَأ

And I ask You by Your Name by which Joseph prayed then You brought him out of prison to release us from prison and grant us Your Blessings

which You have meant for us.

وَ كََتَعاطَ اَنَقزُرَْت وَ مْهِْيَلَ� تَْبَُ�ف طُاَبسَْلأْا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ اَنَْ�لَ� بَوُتَت نَْأَ ءاَيِْ�نَأ مْهَُتْلَعجَ وَ
هِيِف نُْنحَ اَّممِ صَلاََلخْا وَ كََتَداَبعِ

And I ask You by Your Name by which the Tribes called on You and You turned to them and established them as Prophets to turn to us, provide

us with Your Obedience and Servitude and freedom from what we are entrapped in.

رُّضُّلاَ نيِسََّم نيِِّإ بِّرَ لَاَقَف ءُلاََبْلا هِِب لَّحَْ ذِإ بُوُّيَأ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Job prayed when he suffered from calamities, and said, “Truly distress has seized me, but You are the

Most Merciful of those that are merciful.”21:83

هَُلهَْأ تَْدَدرَ وَ ]رض نم هب ام[ هُرَّضُ هُْنَع تَفْشََك وَ هَُل تَْبجََتسْاَف ينَحمِِارَّلا مُحَرَْأ تَْنَأ وَ
Then You accepted his prayer and removed adversities from him, gave him his Progeny and the like thereof along with them as a Mercy from

You and remembrance for the worshippers.21:84

رُّضُّلاَ نيِسََّم نيِِّإ بِّرَ لَاَق امََك لُوقَُأ نيِِّإ مَّهَُّللا نَيدِِباعْلِل ىركْذِ وَ كَْنمًِ ةَحمْرَ مْهَُعَم مْهَُلْثمِ وَ
O‟ my God Now I will say as he said, “Truly distress has seized me, but You are the Most Merciful of those that are merciful.21:83

اَنْلَعجْا وَ كَْنمًِ ةَحمْرَ مْهَُعَم مْهَُلْثمِ وَ اَنصِّْلخَ وَ اَنحمَْرْا وَ اَنَل بْجَِتسْاَف ينَحمِِارَّلا مُحَرَْأ تَْنَأ وَ اَنَلاَم وَ اَنَلهَْأ اَنَْ�لَ� دَّرُ وَ



كََل نَيدِِباَعْلا نَمِ
”Please accept it from me, have mercy on us, release us, give back our household, wealth, and the like thereof due to Your Mercy and

establish us amongst those who worship You.

بَيجَِتسَْت نَْأ امكُتُوَْعَد تَْب�جُِأ دَْق لٍئِاَق نْمِ تَْززََع تَْلقَُف نُورُاهَ وَ َ�ومُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
امَهَُتَْ�ّنجَ امَكَ اَنَ�جَِّنتُ وَ اَنَءاَ�دُ

And I ask You by Your Name by which Moses (as) and Aaron (as) prayed as You the Exalted said, “Accepted is your prayer…”10:89 Please ful�ll

our prayers and save us as You saved them.

بُاوََّّتلا تَْنَأ كََّنِإ يََلَ� بَوُتَت وَ يِبْنَذ رَفِْغَت نَْأ هِْيَلَ� تَْبتُ وَ هَُبْنَذ تَرَْفَغَف دُوُاَد هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
مُيحِرَّلا

And I ask You by Your Name by which David prayed then You forgave his sin and turned to him to forgive my sins and turn to me as You are

the Ever-Relenting, the Merciful!

وَ سَْنلإِْا وَ نَِّلجْا هَُل تَرْخَّسَ وَ هِوِّدَُ� نْمِ هَُتْ�كَمَْأ وَ هُكَْلمُ هِْيَلَ� تَْدَدرََف نُامَْيَلسُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ءٍيْشَ لُِّ� َ�� كََّنِإ مْهُْنمِ اَنصَِّلَتخُ وَ اَنقَّحَ مْهِيدِْيَأ نْمِ اَنَل جَرِخَْتسَْت وَ كََتمَْعِن اَنَْ�لَ� دَّرَُت وَ اَنوِّدَُ� نْمِ اَنصَِّلَتخُ نَْأَ يرْطَّلا

رٌيدَِق
I ask You by Your Name by which Solomon prayed then You returned the Queen of Sheeba to him, rescued him from his enemies, granted him

dominion over the genies, the men and the birds1 to rescue us from our enemies, return Your Blessings to us, get what is rightfully ours from

them and relieve us from them as You have power over all things.

رٌِّقَتسْمُ وَهُ اَذِإَف هِْيَلِإ لُمَْتحُ نَْأٍ إَبسَ ةِكَِلَم شِرَْع ََ�� بِاتكِْلا نَمِ مٌْلِ� هُدَْنعِ يذَِّلا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ّيَِ�ن برَِْقِل ًاراوَّزُ وَ ًاجاجَّحُ مِارََلحْا كَِتَْ�ب لىَِإ اذَهَ اَنمِاَ� نْمِ اَنَلمِْتحَ نَْأ هُدَْنعِ مُلاَسَّلا هِْيَلَ� كَِ

And I ask You by Your Name by which he who possessed knowledge of the Book on the Throne of Queen of Sheeba has prayed and You

delivered it to him and it was �rmly placed before him to deliver us this very year from here to Your Holy House al-Haram Mosque and let us

visit the shrine of Your Holy Prophet (as).

تِامُلظُّلا فيِ تىََّم نُْب سُُنوُي هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Jonah (Yunus ibn Matta) prayed in the dark and said, “…There is no God but You: glory to You: I was

indeed wrong!”21:87

تَْززََع تَْلقُ وَ مَِغْلا نَمِ وَ تِوُلحْا نِطَْب نْمِ هَُتَْ�ّنجَ وَ هَُل تَْبجََتسْاَف ينَِلمِاظَّلا نَمِ تُْنكُ نيِِّإ كََناحْبسُ تَْنَأ لاَِّإ هَلِإ لا نَْأ
ينَنِمِؤُْلمْا يجِْنُن كَِلذَك وَ لٍئِاَق نْمِ

Then You accepted his prayer and saved him from the belly of the whale, and from his sorrows as You the Exalted said, “… and thus do We

deliver those who have faith.21:88

ينَِلمِاظَّلا نَمِ تُْنكُ نيِِّإ كََناحْبسُ تَْنَأ لاَِّإ هَلِإ لا لَاَق امََك لُوقَُن وَ نَوُنمِؤْمُ اَّنَأ دَُهشَْنَف
Bear witness that I am of the believers and say as he said, “…There is no God but You: glory to You: I was indeed wrong!”21:87

ّنجَ وَ ليِ بْجَِتسْاَف ينَنِمِؤُْلمْا يَجِْنتُ نَْأ تَْنمِضَ امََك ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا مِّغَ نْمِ نيِِ
So please accept my prayer and save me from the sorrows of this world and the Hereafter since You have guaranteed to save the believers.

ينَِثرِاوْلاُ يرْخَ تَْنَأ وَ ًادرَْف نيِرْذََت لا بِّرَ لَاَق وَ اَّيرَِكَز هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Zakariya (as) prayed when he said, “O‟ my Lord! Leave me not without offspring, Though You are the

best of inheritors.

ًابَغرَ كََنوعُدَْي وَ تِايرَْلخْا فيِ نَوعُرِاسُي مْهَُتْلَعجَ وَ هُجَوَْز هَُل تَحَْلصَْأ وَ يىَْيحَ هَُل تَْبهَوَ وَُلهَ تَْبجََتسْاَف ًابهَرَ وَ  اوُناَ� وَ 
ينَِعشِاخَ كََل



And You accepted it from him, granted him John (as), cured his wife‟s barrenness, established them as those who rush in doing good deeds,

and call on You with love and reverence and humble themselves before You.

ينَِثرِاوْلاُ يرْخَ تَْنَأ وَ ًادرَْف نيِرْذََت لا بِّرَ لَاَق امََك لُوقَُأ نيِِّإَف
Then I say as he said, “O‟ my Lord! Leave me not without offspring, Though You are the best of inheritors.21:89

ًادلاَوَْأ وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلاَ ةَمارََك ليِ بْهَ وَ هِيِف اَنَأ اَّممِ نيِصِّْلخَ وَ يََّلَ� هِِب تَمَْعْنَأ اَم عَيِجمَ وَ نيِْأشَ ليِ حِْلصَْأ وَ ليِ بْجَِتسْاَف
ًابَغرَ كَوعُدَْي نَّْممِ اَنْلَعجْا وَ نيِوثُرَِي ينَِلحِاصَ ًابهَرَ وَ  كََل ينَعِيطُِلمْا ينَِعشِاَلخْا نَمِ وَ 

”Please accept it from me and improve my status and all that You have bestowed upon me and release me from all that has tied me down,

grant me honor in this world and the Hereafter, good children as my heirs and establish us amongst those who call on You with love and

reverence and humble themselves before You and obey You.

ًةَيصِْعَم لْمَْعَي مَْل وََ ةَماَيِقْلا دُرَِي هَُتْلَعجََف يىَْيحَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which John (as) called upon You and You made him enter Paradise without having committed any sins or even

having thought of it.

ةٌَيصِْعمَ اَنَلَبِق كََل سََْ�ل نَيرِهِاطَ كَاَقْلَن تىَّحَ يصِاَعَلمْا فِاَترِْقا نِمِ نيِمَصِْعَت نَْأ اَهِب مَّهَُي مَْل وَ
I ask You to protect me from doing acts of disobedience until I see the Immaculate Ones without having committed any sins.

وَ[ مٍِلسْمُ لُِّ� دَْنعِ وَ كَدَْنعِ اَنِ�جَّبحُِ اَنصَِّلَتخُ وَ اَنَقِّفوَتُ نَْأ اَهِتجَّبحُِ اهَدَُلوَ قَطََنَف مَُيرَْم هِِب كَْتَعَد يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
أ وَ اَنِ�لمِاظَ ََ�� اَنُ�جَّحُ رََهظَْت تىَّحَ ]ةٍمَِلسْمُ

And I ask You by Your Name by which Mary called upon You and then You made her baby speak in her support to grant us success, relieve us

by our Proof that is near You1 and You clearly show our reasoning to those who oppose us.

لُِّ� نْمِ اَنَأبرََُِّ�ف اَنصَِّلَتخُ نَْأ صَرَْبَلأْا وَ هَمَكَْلأْاَ أرَْبَأ وَ َ�وَْلمْا هِِب اَيحَْأَف مََيرَْم نُْبا َ��ِ� هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسْ
اَننِادَْبَأ فيَِ ةَيِفاَعْلا اَنَقزُرَْت نَْأ وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا فيًِ ةَبِّ�طًَ ةاَيحَ اَنَ�ِيْتحُ وَ مٍَلَأ وَ ةٍَفآ وَ ءٍوسُ

And I ask You by Your Name by which Jesus the son of Mary prayed then You revived the dead by him, treated the blind and those with leprosy

by him to relieve us, protect us from all evil, sedition and grief, give us a good life in this world and the Hereafter and bless us with well-being

of our body.

دَْيَك مْهُْنَع تَْفرَصَ وَ هِِب مْهُرََمَأ اَم َ��ِ� نَْع اوُغَّلَب تىَّحَ مْهَُتْ�َعَأَف نَوُّيرِاوََلحْا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
كَِتَعاطَ لىَِإ ةِاَ�دُّلا نَمِ اَنَلَعْتجَ وَاَنصَِّلَتخُ نَْأ مْهَُتَْ�ّلوََت وَ نَيرِاَّبَلجْا

And I ask You by Your Name by which the disciples of Jesus (as) prayed then You helped them until they delivered what they were ordered to

by Jesus and relieved them from the plots of the oppressors, and took care of them.

وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا فيِ بِاذََعْلا مََلَأ اَّنَع عََفرَْت نَْأ بِاذََعْلا مََلَأ هُْنَع تَْعَفرََف سُ�جِرْجِ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنَِ�لَتَْ�ت لاَ نَْأ

I ask You to relieve us and include us among those who invite the people to Your Obedience.

اَنَْ�لِإ بُّحََأ ةَُيِفاَعْلا وَ اَنبرِّْصََف اَنَْ�يَلَتْبا نِِإ وَ
And I ask You by Your Name by which Jerjees (as) prayed then You removed the pain of punishment from him to remove the pain of

punishment from us in this world and the Hereafter, not make us suffer from any calamities, or grant us patience and well-being if You do so.

كَنَِمْأَم لىَِإ اَندَّرَُت وَ اَنمََلظَ نَْم ََ�� اَنرَصُْنَت وَ اَّنَع جَرَِّفتُ نَْأهَُتْ�َقْبَأ تىَّحَ رُضَِْلخا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
And I ask You by Your Name by which Khizr (as) prayed then You gave him everlasting life to help us, help us against those who oppress us and

return us to Your Safe Place.

ّيسَ هَُتْلَعجََف هِِلآ وَ هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ دٌمََّمحُ كَُبِ�بحَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ ّيسَ يٍِّلَعِب هَُتدَّْيَأ وَ ينَِلسَرُْلمْا دَِ دِِ
ّيصِوَْلا نَيرِهِاطَّلا امَهِِتَّيرِّذُ ََ�� وَ امَهِْيَلَ� يِّلصَتُ نَْأ ينَِ



And I ask You by Your Name by which Your beloved Muhammad (as) prayed then You made him the Master of the Messengers and assisted

him by Ali – the Master of the Trustees to bestow Your Blessings upon them and their Progeny – the pure ones.

يٍْعسَِب لاَِّإ اذَهَ يمِاَقمَ ]في[ نْمِ نيِْفرِصَْت لاَ وَ يَاَياطَخَ وَ بيِوُنذُ نْمِ فََلسَ اَم ليِ رَفِْغَت وَ تيِرَْثَع مِوَْيْلا اذَهَ فيِ نيَِليِقتُ نَْأ وَ
ةِرَ مِيِعَنِب لٍوصُوَْم مٍيِعَن وَ ةٍرَفِْغَم وَ ةٍَحمْرَ وَ لٍوُبْقَم لٍمََع وَ رٍوفُْغَم بٍْنَذ وَ رٍوكُشَْم

I ask You to overlook my transgressions on this day, forgive all my past mistakes and sins, and not take me back from this place without my

forgiven sins, accepted deeds, mercy and forgiveness, with blessings perfected with the blessings for the Hereafter by Your Mercy –

رٌيدَِق ءٍيْشَ لُِّ� َ�� كََّنِإ مِارَكْلإِْا وَ لِلاََلجْا اَذ اَي نُاَّنمَ اَي نُاَّنحَ اَي كَِتَحمْرَِب
O‟ Giver! O‟ Lord of Majesty, Bounty and Honor! You have power over all things.

مِيظَِعْلا يِِّلَعْلا َِّ�اِب لاَِّإَ ةوَّقُ لاَ وَ لَوْحَ لاَ وَ .
There is no change nor any strength except by God the Sublime, the Supreme.”

FULL ARABIC and ENGLISH SEPERATED

]قلتخ لا[ بَُلْغتُ لاَ ]قئاف[ قٌِلاخَ وَ تُوُتمَ لاَ يٌّحَ تَْنَأ مَّهَُّللا
دُعُْبَت لاَ بٌيرَِق وَ دَُفْنَت لاَ ءٌيدَِب وَ

مُِلظَْت لاَ رٌِفاَ� وَُ دّاضَتُ لاَ رٌدِاَق وَ
مُاَنَت لاَ مٌوُّيَق وَ مَُعطْتُ لاَ دٌمَصَ وَ
فُعُضَْت لاَ يٌّوَِق وَ مَُّلَعتُ لاَ مٌِلاَ� وَ
فُِلْتخُ لاٌَ ّفيِوَ وَفُصَوتُ لاَ مٌيظَِع وَ
رُوتجَُ لاَ مٌيكِحَ وَ رُِقَتفَْت لاٌَ نيَِّ� وَ

وَ رُكَْنتُ لاَ فٌورُْعَم وَ رَُهْقتُ لاَ عٌيِ�َم وَ
بَُلْغتُ لاَ بٌِلاَ� وَ َْ�تخُ لاَ لٌيكِوَ
لَُّتمَ لاَ بٌاهَّوَ وَُيرشَِتسَْت لاَ دٌرَْف وَ
لُخَْبَي لاَ دٌاوَجَ وَُلهَذَْي لاَ عٌيرِسَ وَ
لُفُْغَت لاَ ظٌِفاحَ وَ لُّذَِت لاَ زٌيزَِع وَ
ىرَتُ لاَ بٌجَِتْمحُ وَ لُوزَُت لاَ مٌئِاَق وَ

هُِبَ�شَْي لاَ دٌحِاوَ وَىَلْبَي لاَ قٍاَب وَ نىَفَْي لاَ مٌئِاَد وَ
كَدَْنعِ بِْيَغْلا مِْلِعِب كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهَُّللا عَُزاَنتُ لاَ رٌدَِتْقمُ وَ

ليِ ًايرْخََ ةاَيَلحْا تَمِْلَ� اَم نيَِ�ِيْتحُ نَْأ ينَِعجمََْأ قِْلَْلخا ََ�� كَِترَدْقُ وَ
ليِ ًايرْخَ ةُاَفوَْلا تَِناَ� اَذِإ نيِاَّفوََتَت نَْأ وَ
ةَِداَهشَّلا وَ بِْيَغْلا فيَِ ةَيشَْلخْا كَُلَأسَْأ وَ

اضَرِّلا وَ بِضََغْلا فيِ قَِّلحْاَ ةمَِلَ� مَّهَُّللا كَُلَأسَْأ وَ
دَُفْنَت لاَ ًاميِعَن كَُلَأسَْأ وَ

ءِاضََقْلا دَْعَب اضَرِّلا كَُلَأسَْأ وَ
تِوَْلمْا دَْعَب شَِْ�عْلاَ درَْب كَُلَأسَْأ وَ

ينَِلمَاَعْلا بَّرَ اَي ينَمِآ مِيرِكَْلا كَهِجْوَ لىَِإ رِظََّنلاَ ةذََّل كَُلَأسَْأ وَ
ّنَبمِ كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهَُّللا مِيرِكَْلا كَِ



نيَِحمَرَْت وَ ليِ رَفِْغَت نَْأ مِيظَِعْلا كَِلضَْف وَ
بُّتحُِ اَم لُِّ� فيِ ليِ فْطُْلا فُيطَِل اَي

تِاَيرَْلخْا لَْعِف كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهَُّللا َ�رَْت وَ
ينِكِاسََلمْا بَّحُ وَ تِارَكَْنُلمْا كَرَْت وَ

نيَِحمَرَْت وَ ليِ رَفِْغَت نَْأ وَ ينَِلحِاصَّلاَ ةطََلاَمخُ وَ
نٍوُتفَْمَ يرَْ� نيِِ�قَتَفً ةَنِْ�ف مٍوَْقِب تَْدرََأ اَذِإ وَ

كَُّبِيحُ نَْم بَّحُ وَ كََّبحُ كَُلَأسَْأ وَ
كَِّبحُ لىَِإ نيُِبرَِّقُي لٍمََع لُِّ� بَّحُ وَ

كَِبِ�بحَ هِِلآ وَ هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ دٍمََّمحُ قَِّبحِ مَّهَُّللا
ّيفِصَ وَكَِليِلخَ مَيهِارَْبِإ قَِّبحِ وَ كَِ

كَحِوْرَ َ��ِ� قَِّبحِ وَ كَمِيِلَ� َ�ومُ قَِّبحِ وَ
مَيهِارَْبِإ فِحُصُِب كَُلَأسَْأ وَ

َدوُاَد رِوُبَز وَ َ��ِ� لِينجِِْإ وَىسَومُ ةِارَوَْت وَ هِِلآ وَ هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ دٍمََّمحُ نِاَقرْفُ وَ
هَُتْ�حَوَْأ يٍحْوَِّلُ�ِب كَُلَأسَْأ وَ

هَُتْ�طَْعَأ لٍئِاسَ لُِّ�ِب وَ هَُتْ�ضََق ءٍاضََق لُِّ� قَِّبحِ وَ
كَِباَتكِ فيِ هَُتْلزَْنَأ مٍسْا لُِّ�ِب كَُلَأسَْأ وَ

كَشُرَْع اَهِب ]لقتسا[ رََّقَتسْا تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
تْرَاَنَ�سْاَف رِاَّنلا ََ�� اَهَتْعضَوَ تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأَف

تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
مََلظَْأَف لِْيَّللا ََ�� اَهَتْعضَوَ

َءاضََأَف رِاَهَّنلا ََ�� اَهَتْعضَوَ تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ تْرََّقَتسْاَف ضِرَْلأْا ََ�� اَهَتْعضَوَ تيَِّلا كَئِاَسمَْأِب كَُلَأسَْأ وَ
َلأَمَ يذَِّلا دِمَصَّلا دِحََلأْا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ ءٍيْشَ لُِّ� نَاَ�رَْأ 

مُيحِرَّلا نُحمْرَّلا وَهُ لاَِّإ هَلِإ لا مِوُّيَقْلا يَِّلحْا كِرَاَبُلمْا رِهِاطَّلا رِْهطُّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
كَشِرَْع نْمِ زِِّعْلا دِِقاَعَبمِ كَُلَأسَْأ وَ

كَِباَتكِ نْمِ ةَِحمْرَّلا غَِلْبَم وَ
َْ�َ�لأْا كَدِّجَ وَ مِاظَِعْلا كَئِاَسمَْأِب وَ

هِِب لَمََعْلا وَ نِآرْقُْلا ظَفْحِ اَنَقزُرَْت نَْأ تِامَّاَّتلا كَِتامَِلَ� وَ
َلحِاصَّلا لَمََعْلا وَ كََلَ ةَعاطَّلا وَ

اَنرِاصَْبَأ وَ اَنعِاَسمَْأ فيِ كَِلَذ تَِبْ�تُ نَْأ وَ
يمِاظَعِ وَ يمِحْشَ وَ يِّمخُ وَ يمَِد وَ يمِحَْلِب كَِلَذ طَِلْتخَ نَْأ وَ

تيِوَّقُ وَ نيِدََب كَِلذَِب لَمِْعَتسَْت نَْأ وَ
كََل كَيرِشَ لاَ كَدَحْوَ تَْنَأ لاَِّإ كَِلَذ ََ�� ىوَْقَي لاَ هَُّنِإَف

]سُدََّقُلمْا[ رُيدَِقْلا بُّرَّلا دُحِاوَْلا َُّ�ا اَي



رُوِّصَُلمْا ئُرِاَبْلا قُِلاَلخْا َُّ�ا اَي
ثُرِاوَْلا ثُعِاَبْلا َُّ�ا اَي

مُيِلَعْلا زُيزَِعْلا حُاَّتَفْلا َُّ�ا اَي
ليِ رْفِغْا رُدَِتْقُلمْا رُدِاَقْلا كُِلَلمْا َُّ�ا اَي
ينَحمِِارَّلا مُحَرَْأ تَْنَأ كََّنِإ نيِحمَْرْا وَ

كَُلَأسَْأَف مْكَُل بْجَِتسَْأ نيِوعُْدا قَُلحْا كَُلوَْق وَ تَْلقُ تَْنَأ مَّهَُّللا
َةَّنَلجْا هَُل تَْبجَوَْأَف هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ مَُدآ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب َُّ�ا اَي

اَنَءاَ�دُ بَيجَِتسَْت نَْأ هُدَْعَب هِيِبَأ يَّصِوَ هَُتْلَعجََف مََدآ نُْب ثُْيشَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
لُِّ�َ ذاَفْنِإ اَنَقزُرَْت نَْأ وَ

اَنَماَمَأ اَنََ�ّيصِوَ مَدَِّقتُ نَْأ وَ اَندَْنعِ دٍحََلأِ ةٍَّيصِوَ ًانا�َم هَُتْعَفرََف سُيرِْدِإ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ كَْيَلِإ عِاَقِبْلا بِّحََأ لىَِإ اَنَعَفرَْت نَْأ اًّيِلَ� 
كَِتاضَرَْبمِ اَنَْ�لَ� نَُّتمَ وَ
كَِتَحمْرَِبَ ةَّنَلجْا اَنَلخِدْتُ وَ

قِرََغْلا نَمِ هَُتْ�جََّنَف حٌوُن هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ءِلاََبْلا نَمِ هِيِف نُْنحَ اَّممِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ينَِلمِاظَّلا مَوَْقْلا تَكَْلهَْأ وَ

امَهِِباذََ� وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا ءِلاََب نْمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ مِيِقَعْلا حِيرِّلا نَمِ هَُتْ�جََّنَف ع دٌوهُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ

ٌلحِاصَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ امَهِِباذََ� وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا يِزْخِ نْمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ذٍِئمِوَْي يِزْخِ نْمِ هَُتْ�جََّنَف 
ةِكَفَِتؤُْلمْا نَمِ هَُتْ�جََّنَف طٌوُل هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ

ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا يزِاَمخَ نْمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ءِوْسَّلا رِطََلمْا وَ
كَِتَحمْرَ وَ كَحِوْرَ لىَِإ بِاذََعْلا نَمِ اَنَ�جَِّنتُ نَْأ ةَِّلظُّلا مِوَْي بِاذََ� نْمِ هَُتْ�جََّنَف بٌْيَعشُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ

ًادرَْب هِْيَلَ� رَاَّنلا تَْلَعجََف مُيهِارَْبِإ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
هَُتصَّْلخَ ]امَكَ[ امم اَنصَِّلَتخُ نَْأ ًاملاسَ وَ

ًادرَْب هِيِف نُْنحَ اَم لََعْتجَ نَْأ وَ
ًاملاَسَ وَ هِْيَلَ� اَهَتْلَعجَ امََك 

شِطََعْلا دَْنعِ لُيعِاَسمِْإ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
يرٍْخَ لىَِإ اَنجَرَْمخَ لََعْتجَ نَْأ يَّوِرَّلاَ ءاَلمْا مَزَمَْز نْمِ تَجْرَخَْأ وَ

كَِتَحمْرَِب عَسِاوَْلا لَاَلمْا اَنَقزُرَْت نَْأ وَ

هُدََلوَ وَهُرَصََب هِْيَلَ� تَْدَدرََف بُوقُْعَي هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنصَِّلَتخُ نَْأ هُُنَْ�� ]تْرََّق[ ةرق وَ

اَنِ�لاهََأ وَ اَندِلاَوَْأ ينََْب وَ اَنَْ�يَب عَمَْتجَ وَ



نِجْسِّلا نَمِ اَنجَرِْتخُ نَْأ نِجْسِّلا نَمِ هَُتجْرَخَْأَف ع فُسُوُي هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
]اَنَْ�لَ�[ يل� اَهِب تَمَْعْنَأ تيَِّلا كََتمَْعِن اَنكَِّلَتمُ وَ

مْهِْيَلَ� تَْبَُ�ف طُاَبسَْلأْا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنَْ�لَ� بَوُتَت نَْأَ ءاَيِْ�نَأ مْهَُتْلَعجَ وَ

كََتَداَبعِ وَ كََتَعاطَ اَنَقزُرَْت وَ
هِيِف نُْنحَ اَّممِ صَلاََلخْا وَ

رُّضُّلاَ نيِسََّم نيِِّإ بِّرَ لَاَقَف ءُلاََبْلا هِِب لَّحَْ ذِإ بُوُّيَأ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
هَُلهَْأ تَْدَدرَ وَ ]رض نم هب ام[ هُرَّضُ هُْنَع تَفْشََك وَ هَُل تَْبجََتسْاَف ينَحمِِارَّلا مُحَرَْأ تَْنَأ وَ

كَْنمًِ ةَحمْرَ مْهَُعَم مْهَُلْثمِ وَ
رُّضُّلاَ نيِسََّم نيِِّإ بِّرَ لَاَق امََك لُوقَُأ نيِِّإ مَّهَُّللا نَيدِِباعْلِل ىركْذِ وَ

اَنصِّْلخَ وَ اَنحمَْرْا وَ اَنَل بْجَِتسْاَف ينَحمِِارَّلا مُحَرَْأ تَْنَأ وَ
اَنَلاَم وَ اَنَلهَْأ اَنَْ�لَ� دَّرُ وَ كَْنمًِ ةَحمْرَ مْهَُعَم مْهَُلْثمِ وَ

كََل نَيدِِباَعْلا نَمِ اَنْلَعجْا وَ

بَيجَِتسَْت نَْأ امكُتُوَْعَد تَْب�جُِأ دَْق لٍئِاَق نْمِ تَْززََع تَْلقَُف نُورُاهَ وَ َ�ومُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنَءاَ�دُ

امَهَُتَْ�ّنجَ امَكَ اَنَ�جَِّنتُ وَ
هَُبْنَذ تَرَْفَغَف دُوُاَد هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ

يِبْنَذ رَفِْغَت نَْأ هِْيَلَ� تَْبتُ وَ
مُيحِرَّلا بُاوََّّتلا تَْنَأ كََّنِإ يََلَ� بَوُتَت وَ

هُكَْلمُ هِْيَلَ� تَْدَدرََف نُامَْيَلسُ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
هِوِّدَُ� نْمِ هَُتْ�كَمَْأ وَ

سَْنلإِْا وَ نَِّلجْا هَُل تَرْخَّسَ وَ
كََتمَْعِن اَنَْ�لَ� دَّرَُت وَ اَنوِّدَُ� نْمِ اَنصَِّلَتخُ نَْأَ يرْطَّلا وَ

اَنقَّحَ مْهِيدِْيَأ نْمِ اَنَل جَرِخَْتسَْت وَ
رٌيدَِق ءٍيْشَ لُِّ� َ�� كََّنِإ مْهُْنمِ اَنصَِّلَتخُ وَ

رٌِّقَتسْمُ وَهُ اَذِإَف هِْيَلِإ لُمَْتحُ نَْأٍ إَبسَ ةِكَِلَم شِرَْع ََ�� بِاتكِْلا نَمِ مٌْلِ� هُدَْنعِ يذَِّلا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ّيَِ�ن برَِْقِل ًاراوَّزُ وَ ًاجاجَّحُ مِارََلحْا كَِتَْ�ب لىَِإ اذَهَ اَنمِاَ� نْمِ اَنَلمِْتحَ نَْأ هُدَْنعِ مُلاَسَّلا هِْيَلَ� كَِ

تِامُلظُّلا فيِ تىََّم نُْب سُُنوُي هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ



مَِغْلا نَمِ وَ تِوُلحْا نِطَْب نْمِ هَُتَْ�ّنجَ وَ هَُل تَْبجََتسْاَف ينَِلمِاظَّلا نَمِ تُْنكُ نيِِّإ كََناحْبسُ تَْنَأ لاَِّإ هَلِإ لا نَْأ
ينَنِمِؤُْلمْا يجِْنُن كَِلذَك وَ لٍئِاَق نْمِ تَْززََع تَْلقُ وَ

لَاَق امََك لُوقَُن وَ نَوُنمِؤْمُ اَّنَأ دَُهشَْنَف
ّنجَ وَ ليِ بْجَِتسْاَف ينَِلمِاظَّلا نَمِ تُْنكُ نيِِّإ كََناحْبسُ تَْنَأ لاَِّإ هَلِإ لا يَجِْنتُ نَْأ تَْنمِضَ امََك ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا مِّغَ نْمِ نيِِ

ينَنِمِؤُْلمْا

اَّيرَِكَز هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ينَِثرِاوْلاُ يرْخَ تَْنَأ وَ ًادرَْف نيِرْذََت لا بِّرَ لَاَق وَ

يىَْيحَ هَُل تَْبهَوَ وَُلهَ تَْبجََتسْاَف
هُجَوَْز هَُل تَحَْلصَْأ وَ

تِايرَْلخْا فيِ نَوعُرِاسُي مْهَُتْلَعجَ وَ
ًابَغرَ كََنوعُدَْي وَ ًابهَرَ وَ 

لَاَق امََك لُوقَُأ نيِِّإَف ينَِعشِاخَ كََل اوُناَ� وَ
نيِْأشَ ليِ حِْلصَْأ وَ ليِ بْجَِتسْاَف ينَِثرِاوْلاُ يرْخَ تَْنَأ وَ ًادرَْف نيِرْذََت لا بِّرَ

يََّلَ� هِِب تَمَْعْنَأ اَم عَيِجمَ وَ
ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلاَ ةَمارََك ليِ بْهَ وَ هِيِف اَنَأ اَّممِ نيِصِّْلخَ وَ

نيِوثُرَِي ينَِلحِاصَ ًادلاَوَْأ وَ
ًابَغرَ كَوعُدَْي نَّْممِ اَنْلَعجْا وَ ًابهَرَ وَ  كََل ينَعِيطُِلمْا ينَِعشِاَلخْا نَمِ وَ 

ًةَيصِْعَم لْمَْعَي مَْل وََ ةَماَيِقْلا دُرَِي هَُتْلَعجََف يىَْيحَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ةٌَيصِْعمَ اَنَلَبِق كََل سََْ�ل نَيرِهِاطَ كَاَقْلَن تىَّحَ يصِاَعَلمْا فِاَترِْقا نِمِ نيِمَصِْعَت نَْأ اَهِب مَّهَُي مَْل وَ

قَطََنَف مَُيرَْم هِِب كَْتَعَد يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنَقِّفوَتُ نَْأ اَهِتجَّبحُِ اهَدَُلوَ

اَنِ�لمِاظَ ََ�� اَنُ�جَّحُ رََهظَْت تىَّحَ ]ةٍمَِلسْمُ وَ[ مٍِلسْمُ لُِّ� دَْنعِ وَ كَدَْنعِ اَنِ�جَّبحُِ اَنصَِّلَتخُ وَ

َ�وَْلمْا هِِب اَيحَْأَف مََيرَْم نُْبا َ��ِ� هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
هَمَكَْلأْاَ أرَْبَأ وَ

ةٍَفآ وَ ءٍوسُ لُِّ� نْمِ اَنَأبرََُِّ�ف اَنصَِّلَتخُ نَْأ صَرَْبَلأْا وَ
ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا فيًِ ةَبِّ�طًَ ةاَيحَ اَنَ�ِيْتحُ وَ مٍَلَأ وَ

اَننِادَْبَأ فيَِ ةَيِفاَعْلا اَنَقزُرَْت نَْأ وَ
دَْيَك مْهُْنَع تَْفرَصَ وَ هِِب مْهُرََمَأ اَم َ��ِ� نَْع اوُغَّلَب تىَّحَ مْهَُتْ�َعَأَف نَوُّيرِاوََلحْا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ

نَيرِاَّبَلجْا
كَِتَعاطَ لىَِإ ةِاَ�دُّلا نَمِ اَنَلَعْتجَ وَاَنصَِّلَتخُ نَْأ مْهَُتَْ�ّلوََت وَ



وَ ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا فيِ بِاذََعْلا مََلَأ اَّنَع عََفرَْت نَْأ بِاذََعْلا مََلَأ هُْنَع تَْعَفرََف سُ�جِرْجِ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنَِ�لَتَْ�ت لاَ نَْأ

اَنَْ�لِإ بُّحََأ ةَُيِفاَعْلا وَ اَنبرِّْصََف اَنَْ�يَلَتْبا نِِإ وَ

اَّنَع جَرَِّفتُ نَْأهَُتْ�َقْبَأ تىَّحَ رُضَِْلخا هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
اَنمََلظَ نَْم ََ�� اَنرَصُْنَت وَ

كَنَِمْأَم لىَِإ اَندَّرَُت وَ

هِْيَلَ� َُّ�ا َّ�صَ دٌمََّمحُ كَُبِ�بحَ هِِب كَاََ�د يذَِّلا كَسمِْاِب كَُلَأسَْأ وَ
ّيسَ هَُتْلَعجََف هِِلآ وَ ينَِلسَرُْلمْا دَِ

ّيسَ يٍِّلَعِب هَُتدَّْيَأ وَ ّيصِوَْلا دِِ امَهِْيَلَ� يِّلصَتُ نَْأ ينَِ
نَيرِهِاطَّلا امَهِِتَّيرِّذُ ََ�� وَ

تيِرَْثَع مِوَْيْلا اذَهَ فيِ نيَِليِقتُ نَْأ وَ
يَاَياطَخَ وَ بيِوُنذُ نْمِ فََلسَ اَم ليِ رَفِْغَت وَ

رٍوكُشَْم يٍْعسَِب لاَِّإ اذَهَ يمِاَقمَ ]في[ نْمِ نيِْفرِصَْت لاَ وَ
رٍوفُْغَم بٍْنَذ وَ

ةٍرَفِْغَم وَ ةٍَحمْرَ وَ لٍوُبْقَم لٍمََع وَ
ةِرَخِلآْا مِيِعَنِب لٍوصُوَْم مٍيِعَن وَ

مِارَكْلإِْا وَ لِلاََلجْا اَذ اَي نُاَّنمَ اَي نُاَّنحَ اَي كَِتَحمْرَِب
رٌيدَِق ءٍيْشَ لُِّ� َ�� كََّنِإ

مِيظَِعْلا يِِّلَعْلا َِّ�اِب لاَِّإَ ةوَّقُ لاَ وَ لَوْحَ لاَ وَ .
“O‟ my God! You are the Living that shall not die.

You are the Creator that shall not be overcome and an Initiator that does not end! You are the Near that shall not be distant.

You are the Powerful that shall not be opposed! You are the Forgiver who shall not oppress! You are the Eternal who does not eat! You are the

Self -Subsisting who shall not fall asleep; You are the Learned whom no one has taught; You are the Powerful who shall not be weak; You are

the Exalted who cannot be described; You are the Loyal one who never breaks His promise; You are the Wealthy one who shall never become

poor;

You are the Wise one who shall not oppress; You are Rebellious one no one can rebel against; You are the Good who shall not be considered

bad; You are the Entrusted who is not hidden; You are the Mighty that shall not be overcome; You are the One who does not seek counsel; You

are the Bestower who does not get tired; You are the Swift who shall not neglect; You are the Benevolent who does not withhold; You are the

Mighty who does not get debased; You are the Keeper who shall not neglect; You are the Standing who shall not get destroyed; You are the

Veiled who cannot be seen; You are the Eternal that never gets destroyed; You are the Everlasting who shall not terminate; You are the One

who has no alike; You are the Af�uent without any one to challenge!

O‟ my God! I ask You by the Secret Knowledge that You possess and by Your Power over all creatures.

Please let me live when You know that it is good for me to live, and take away my life when death is good for me.

I ask You to grant me humbleness in private and public!

O‟ my God! I ask You to let me be able to tell the truth at times of anger and pleasure!

I ask You for endless blessings that do not get exhausted! I ask You for contentment after Your Destination! I ask You for the provisions of life

after death.

I ask You for the pleasure of looking at Your Noble Face.

Amen, O‟ Lord of the worlds.

O‟ my God! I ask You for Your Benevolent Favors, and through Your supreme Bounties to forgive me and have mercy upon me, O‟ Knower of



subtleties!

Please be kind to me regarding all that You like and are pleased with.

O‟ my God! I ask You for success in doing good deeds, abandoning abominable deeds, love for the poor, and association with the good people.

Please forgive me and have mercy upon me, and if You decide to cause great calamities for the people, to exempt me from such calamities.

I ask You for Your love and the love of what You love, and the love of all deeds that would bring me close to You.

O‟ my God! I ask You for the sake of Your loved one – Muhammad and his Progeny, for the sake of Your friend Abraham – chosen by You, and

for the sake of Your interlocutor Moses, and for the sake of Your spirit – Jesus.

I ask You for the sake of the Books of Abraham, the Torah of Moses, the Bible of Jesus, the Psalms of David, and the Qur‟an of Muhammad

(as).

I ask You for the sake of all revelations You revealed, all the destiny You destined, all the needy You bestowed upon.

I ask You for the sake of all Names which You sent down in Your Book.

And I ask You by Your Names by which Your Throne is �rmly established.

I ask You by Your Names which when You placed on the �re it became ablaze.

I ask You by Your Names which when You placed on the night it became dark.

I ask You by Your Names which when You placed on the �re, it became lit.

I ask You by Your Names which when You placed on the earth, it settled down.

I ask You by Your Name – the One! The Eternal, Absolute! Which prevails upon the pillars of all things.

I ask You by Your Name – the Pure, the Clean, the Blessed, the Living, the Self-Subsisting - There are no gods but He who is Most

Compassionate, Most Merciful! And I ask You by the juncture of Your might of Your Throne, the one who delivered Mercy from Your Book, and

by Your Grand Names, Your Sublime Majesty, and Your Perfect Words to bless us with the memorization of the Qur‟an, acting on it and

obeying You, doing good deeds.

Please foster this in our ears and eyes, mix it into my �esh, blood, brain, fat and bones, and employ my body and strength to practice it since

no one but You can do so.

You are the Only who has no associate.

O‟ God! The Only! O‟ Powerful Lord! O‟ God - The Creator! And You are the Evolver! The Bestower of Forms! O‟ God! The Resurrector! The

Inheritor! O‟ God! The Opener! Exalted in Might! All-knowing! O‟ God! The Sovereign! The Powerful! The Af�uent! Please forgive me and have

mercy on me as You are the Most Compassionate, Most Merciful! O‟ my God! Indeed You said the following and whatever you say is right,

“Call on Me; I will answer your (Prayer).”40:60.

O‟ God! I ask You by the Name by which Adam (as) prayed and You made Paradise certain for him.

And I ask You by Your Name by which Sheeth ibn Adam prayed and then You established him as the Trustee after Adam (as) to ful�ll our

prayers.

I ask You to bless us with doing what others have advised us to do and let our will be ahead of us.

And I ask You by Your Name by which Idris (as) prayed then You raised his position to a high state to raise our position to the highest near You,

and favor us by granting us Your Pleasure with us and to take us into Paradise out of Your Mercy.

And I ask You by Your Name by which Noah (as) prayed then You saved him from being drowned but destroyed the oppressive nation to save

us from any calamities.

And I ask You by Your Name by which Hud (as) prayed then You saved him from the terrible wind to save us from the calamities of this world

and the Hereafter.

And I ask You by Your Name by which Salih (as) prayed then You saved him from the plot to save us from any plots in this world, the Hereafter,

and their punishments.

And I ask You by Your Name by which Lot prayed then You saved him from the Overthrown Cities of Sodom and Gomorrah and the shower of

brimstone1 to save us from the humilities of this world and the Hereafter.

And I ask You by Your Name by which Shoaib prayed then You saved him from the torture of the Day of Darkness to save us torture out of

Your Spirit and Mercy.

And I ask You by Your Name by which Abraham prayed and then You turned the �re cool and peaceful for him to rescue as You rescued him

and to turn whatever is in it cool and peaceful for us as You made for him.

And I ask You by Your Name by which Ishmael prayed when he became thirsty and then You brought forth �owing water from the Zamzam to

last forever to bring us good and grant us extensive wealth by Your Mercy.

And I ask You by Your Name by which Jacob prayed then You gave back his sight and his son and improved his vision to rescue us and unite us

with our relatives, children and wives.

And I ask You by Your Name by which Joseph prayed then You brought him out of prison to release us from prison and grant us Your Blessings

which You have meant for us.

And I ask You by Your Name by which the Tribes called on You and You turned to them and established them as Prophets to turn to us, provide

us with Your Obedience and Servitude and freedom from what we are entrapped in.



And I ask You by Your Name by which Job prayed when he suffered from calamities, and said, “Truly distress has seized me, but You are the

Most Merciful of those that are merciful.”21:83

Then You accepted his prayer and removed adversities from him, gave him his Progeny and the like thereof along with them as a Mercy from

You and remembrance for the worshippers.21:84

O‟ my God Now I will say as he said, “Truly distress has seized me, but You are the Most Merciful of those that are merciful.21:83

”Please accept it from me, have mercy on us, release us, give back our household, wealth, and the like thereof due to Your Mercy and

establish us amongst those who worship You.

And I ask You by Your Name by which Moses (as) and Aaron (as) prayed as You the Exalted said, “Accepted is your prayer…”10:89

Please ful�ll our prayers and save us as You saved them.

And I ask You by Your Name by which David prayed then You forgave his sin and turned to him to forgive my sins and turn to me as You are

the Ever-Relenting, the Merciful! I ask You by Your Name by which Solomon prayed then You returned the Queen of Sheeba to him, rescued

him from his enemies, granted him dominion over the genies, the men and the birds1 to rescue us from our enemies, return Your Blessings to

us, get what is rightfully ours from them and relieve us from them as You have power over all things.

And I ask You by Your Name by which he who possessed knowledge of the Book on the Throne of Queen of Sheeba has prayed and You

delivered it to him and it was �rmly placed before him to deliver us this very year from here to Your Holy House al-Haram Mosque and let us

visit the shrine of Your Holy Prophet (as).

And I ask You by Your Name by which Jonah (Yunus ibn Matta) prayed in the dark and said, “…There is no God but You: glory to You: I was

indeed wrong!”21:87

Then You accepted his prayer and saved him from the belly of the whale, and from his sorrows as You the Exalted said, “… and thus do We

deliver those who have faith.21:88

Bear witness that I am of the believers and say as he said, “…There is no God but You: glory to You: I was indeed wrong!”21:87

So please accept my prayer and save me from the sorrows of this world and the Hereafter since You have guaranteed to save the believers.

And I ask You by Your Name by which Zakariya (as) prayed when he said, “O‟ my Lord! Leave me not without offspring, Though You are the

best of inheritors.

”21:89

And You accepted it from him, granted him John (as), cured his wife‟s barrenness, established them as those who rush in doing good deeds,

and call on You with love and reverence and humble themselves before You.

Then I say as he said, “O‟ my Lord! Leave me not without offspring, Though You are the best of inheritors.21:89

”Please accept it from me and improve my status and all that You have bestowed upon me and release me from all that has tied me down,

grant me honor in this world and the Hereafter, good children as my heirs and establish us amongst those who call on You with love and

reverence and humble themselves before You and obey You.

And I ask You by Your Name by which John (as) called upon You and You made him enter Paradise without having committed any sins or even

having thought of it.

I ask You to protect me from doing acts of disobedience until I see the Immaculate Ones without having committed any sins.

And I ask You by Your Name by which Mary called upon You and then You made her baby speak in her support to grant us success, relieve us

by our Proof that is near You1 and You clearly show our reasoning to those who oppose us.

And I ask You by Your Name by which Jesus the son of Mary prayed then You revived the dead by him, treated the blind and those with leprosy

by him to relieve us, protect us from all evil, sedition and grief, give us a good life in this world and the Hereafter and bless us with well-being

of our body.

And I ask You by Your Name by which the disciples of Jesus (as) prayed then You helped them until they delivered what they were ordered to

by Jesus and relieved them from the plots of the oppressors, and took care of them.

I ask You to relieve us and include us among those who invite the people to Your Obedience.

And I ask You by Your Name by which Jerjees (as) prayed then You removed the pain of punishment from him to remove the pain of

punishment from us in this world and the Hereafter, not make us suffer from any calamities, or grant us patience and well-being if You do so.

And I ask You by Your Name by which Khizr (as) prayed then You gave him everlasting life to help us, help us against those who oppress us and

return us to Your Safe Place.

And I ask You by Your Name by which Your beloved Muhammad (as) prayed then You made him the Master of the Messengers and assisted

him by Ali – the Master of the Trustees to bestow Your Blessings upon them and their Progeny – the pure ones.

I ask You to overlook my transgressions on this day, forgive all my past mistakes and sins, and not take me back from this place without my

forgiven sins, accepted deeds, mercy and forgiveness, with blessings perfected with the blessings for the Hereafter by Your Mercy –

O‟ Giver! O‟ Lord of Majesty, Bounty and Honor! You have power over all things.

There is no change nor any strength except by God the Sublime, the Supreme.”


